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maintained or imposed under Article 
XIV, Section 2; 

(iii) the balances have been acquired con- 
trary to the exchange regulations of the 
member which is asked to buy them; 

(iv) the currency of the member requesting 
the purchase has been declared scarce 
under Article VII, Section 3 (a); or 

(v) the member requested to make the 
purchase is for any reason not entitled 
to buy currencies of other members 
from the Fund for its own currency. 

Section 5. Furnishing of information 
(a) The Fund may require members to 

furnish it with such information as it deems 
necessary for its activities, including, as the 
minimum necessary for the effective dis- 
charge of the Fund's duties, national data 
on the following matters: 

(i) official holdings at home and abroad 
of (1) gold, (2) foreign exchange; 

(ii) holdings at home and abroad by 
banking and financial agencies, other 
than official agencies, of (1) gold, (2) 
foreign exchange; 

(iii) production of gold; 
(iv) gold exports and imports according 

to countries of destination and origin; 
(v) total exports and imports of mer- 

chandise, in terms of local currency 
values, according to countries of 
destination and origin; 

(vi) international balance of payments, 
including (1) trade in goods and ser- 
vices, (2) gold transactions, (3) known 
capital transactions, and (4) other 
items; 

(vii) international investment position, i. e., 
investments within the territories of 
the member owned abroad and invest- 
ments abroad owned by persons in its 
territories so far as it is possible to 
furnish this information; 

(viii) national income; 
(ix) price indices, i. e., indices of commo- 

dity prices in wholesale and retail 
markets and of export and import 
prices; 

(x) buying and selling rates for foreign 
currencies; 

hold til artikel XIV, afsnit 2, opret- 
holdte eller indførte restriktioner; 

3. de pågældende beløb er erhvervet i strid 
med valutabestemmelserne hos det med- 
lem, der anmodes om at købe dem; 

4. det om købet anmodende medlems va- 
luta er blevet erklæret knap i henhold til 
artikel VII, afsnit 3, pkt. a; eller 

5. det medlem, der er blevet anmodet om 
at foretage købet, af en hvilken som 
helst grund ikke er berettiget til at købe 
andre medlemmers valutaer af fonden 
mod betaling i sin egen valuta. 

Afsnit 5. Meddelelse af oplysninger 
a. Fonden kan forlange, at dens medlem- 

mer forsyner den med sådanne oplysninger, 
som den anser for nødvendige for dens virk- 
somhed, herunder, som et minimum for, 
hvad der er nødvendigt for en effektiv op- 
fyldelse af fondens forpligtelser, nationale 
statistiske oplysninger om følgende forhold: 

1. Officielle beholdninger i ind- og udland 
af 1) guld, 2) fremmed valuta. 

2. Beholdninger i ind- og udland af 1) 
guld og 2) fremmed valuta, tilhørende 
pengeinstitutter og finansielle instituti- 
oner, som ikke er officielle organer. 

3. Guldproduktion. 
4. Eksport og import af guld, opdelt ef- 

ter bestemmelses- og oprindelseslande. 
5. Værdien af den samlede eksport og 

import af varer, udtrykt i indenlandsk 
valuta og opdelt efter bestemmelses- og 
oprindelseslande. 

6. Betalingsbalancen, herunder 1) vare- 
handel og tjenesteydelser, 2) transakti- 
oner i guld, 3) oplyste kapitalbevægelser 
og 4) andre poster. 

7. Udenlandske investeringer, dvs. ud- 
landets investeringer inden for et med- 
lems landområder og investeringer fore- 
taget i udlandet af personer, bosatte i 
dets landområder, i det omfang, hvori 
det er muligt at give oplysninger her- 
om. 

8. Nationalindkomsten. 
9. Prisindeks, dvs. indeks vedrørende 

engros- og detailpriser samt eksport- og 
importpriser. 

10. Køber- og sælgerkurser for fremmede 
valutaer. 


